
Stav. 86 Posamezna številka 20 stotink V Trstu, v sredo 13. aprila 1921 Posamezna številka 20 stotink Letnik XLVI 
zhaja — UviemSi ponedeljek — vsak dan zjutraj. — Uredništvo: ulica sv. 
Frančiška AsISkc^a štev. 20, I. nadstropje. — Dopisi naj se pošiljajo ured« 

... — Nefrankirana pisma te ne sprejemajo, rokopisi se ne vr»Zsjo. — 
i- , -Uj in odgovorni urednik Š t e f a n O o d i na. — Lastnik konsorcij Usta 
tdiiicst!. — Tisk t?skarne Edinost. — Naročnina znaša na mesec L T.—, pol 
leta L 32.— In cen leto L 60.—. — Telefon uredništva In uprave štev. 11-57. EDINOST Posamezne številke v Trstu in okolici pa 20 atotiak — Oglasi se računjjo v 

Širokostl ene kolone (72 mm). — Oglasi trgovcev ia obrtnikov mn po 40 stot.» 
osmrtnice, zalival«, poslanice In vabila po L l.— t oblati deua.nlti zavodov 
mm po L Z — Mali oglasi po 2 ) stot. beseda, najmanj pa L 2. — Oglasi 
naročnina In reklamacije se pošiljajo izključno upravi Edinosti, v Trstu, ulica sv^ 
Frančiška AsiSkega štev. 20,1, nadstropje. — Telefoa uredništva in uprave 11-57. 

Jugoslavija Je — driava! 
Ponesrečeni poizkus bivšega cesarja 

Karla, da bi zasedel zopet »svoj« pre> 
stol v deželah »krone sv. Štefana« in da 
bi se potem — to je bilo gotovo v raču* 
nih — preko Budimpešte povrnil tudi na 
cesarski dvor na Dunaju —< ta, vsaj za 
sedaj ponesrečeni poizkus je prinesel do* 
kaz, ki si ga gotovo niso zaželeli Kari in 
njegovi »karlisti« na Madžarskem in 
Nemški Avstriji, dokaz namreč, da sta 
državi * naslednici bivše monarhije, Ce# 
škoslovaška in Jugoslavija postali tU 
nitelj v evropski politiki, s katerim 
treha računati. Kajti, danes priznavajo 
vsi, da se je moral Karel umakniti zo» 
pet v prognanstvo v prvi vrsti vsled od* 
ločnega nastopa »male entente«, ali toč* 
ne je rečeno: Češkoslovaške republike 
in Jugoslavije. Nemec dr. Lahm je re» 
kel n. pr. v znamenitem nemškem listu 
»Vossische Zeitung«: »Zavezniški sistem 
»male entente« je prebil preizkušnjo. 
Pa tudi z nemškega stališča, posebno 
pa z nemško * avstrijskega, se mora re» 
či, da je ta diplomatična akcija dosegla 
eminentno miroven učinek in da je ob* 
varovala Srednjo Evropo pred težkimi 
nevarnostmi«. 

To izpričevalo od strani, ki je gotovo 
vzvišena nad vsak sum pristranske na* 
klonjenosti do Češkoslovaške in Jugo* 
slavijc, je vredno, da ga zabeležimo in 
debelo podčrtamo. Da, da: Jugoslavija 
bi morala biti skoro hvaležna bivšemu 
cesarju, da ji je dal priliko za dokaz, da 
ie država s svojo državno zavestjo in 
9vojo politiko! Ta dokaz treba ceniti 
tem višje, ker je bil podan v sila težav* 
nih "azmerah. Jugoslavija je mlada dr? 
žava, kruto zadeta od svetovne vojne, 
ki ima še vse roke polne posla za svojo 
notranjo uredbo in konsolidacijo. Od 
tod: ravno računi nje notranjih in vna* 
nji1! nasprotnikov, da je obnemogla in 
absolutno nesposobna za kako uveljav> 
Ijanje svoje volje v evropski .politiki. 

Tisti, sicer maloštevilni krogi v Jugo-
slaviji, ki so še vedno računali z mož* 
nostjo povratka Habsburgovcev k moči 
In oblasti in ki so temu primerno ureje* 
vali svoje, Jugoslaviji nasprotno posto--
panje, ze nadejajo, da obnovljena moč 
Habsburžanov zajame tudi Hrvatsko in 
Slovenijo, potem vsi tisti v inozemstvu, 
ki — ali odkrito ali na skrivnem — žele 
^ k povratek, so dobili temeljit pouk. 
da se želja, Id so ji oni očetje, ne izpolni 
tako hitro ali pa najbrže nikoli. 

In razna znamenja kažejo, da je ta 
pouk že začel učinkovati zlasti tudi — 
kar je posebno pomembno — v Nemčiji. 
Gori smo navedli izjavo v »Vossische 
Zeitung«. V istem listu je napisal neki 
drugi veljavni nemški publicist Georg 
Bernhard: »Nekrvava zmaga, ki jo je iz» 
vojevala »mala ententa« nad Madžarsko, 
je po dolgih letih zopet enkrat zma^a 

Evropi In Je v tem glavni pomen do«|cinu. Tajnik fašistov Josip Bianco je koristim v Rusiji in nekih delih Azije, svetu za sedaj še vedno Anglija, 
godkov na Madžarskem«. Georg Bcra» zahteval, naj se Miglioli poda v pro*|Ni nikakega sporazuma te vrste, 
hard pa izvaja tudi primeren zaključek store fasistovske organizacije in ondi 
iz te svoje ugotovitve. Svetuje namreč | podpiše tozadevno izjavo. Ko se je po* 
v - »••• _ • • iij_:i : 1_ t: x T — . _ 1 A-: l_ i . . .^ mi< i a iwiio1/vnil Nemčiji, naj svojo politiko približa in 
prilagodi »mali ententi«. Z drugo be-
sedo: Češkoslovaški in Jugoslaviji. Mož 
priznava s tem tema d r ž a v a m a * nasled* 
nicama veliko politično pomembnost! 
Ima pač pred očmi dejstva: izredno 
važni zemljepisni položaj Jugoslavije, 
vrlino njenega prebivalstva, posebno tu* 
di nje vojne sile, naravna bogastva nje* 
nega ozemlja in menda tudi nje strem* 
ljenje po strogo demokratični, torej m o* 
derni in svobodni notranji uredbi. Lotila 
se je pogumno agrarne reforme in po 
poteku razprav ustavnega odbora o bo* 
doči ustavi moremo soditi, da dobi Ju* 
goslavija tako demokratično in moderno 
ustavo, kakor je morda nima nobena 
druga država v Evropi. 

Za nas, kot državljane Italije, je zelo 
važno vprašanje, ali državniki itolijan* 
ski razumejo pouk, ki ga je dala Jugo* 
slavija s svojim odločilnim nastopom 
proti poizkusu bivšega cesarja Karla?! 

To vprašanje je tem bolj opravičeno 
in dalekosežno, če uvažujemo od istih 
Italijanov samih opetovano priznano 
dejstvo, da bi šlo, če bi se načrti Karla 
uresničili, tudi — 2» kožo Italije! Zato 
moremo trditi, da ste Češkoslovaška in 
Jugoslavija napravili tudi Italiji uslugo 
nedogledne važnosti, ki bi je v kralje* 
stvu ne smeli pozaibiti nikdar! Ali nima 
potemtakem Italija tisoč razlogov, da 
stremi po dobrih odnosa jih z Jugosla* 
vijo?! Iti take odnošaje more doseči, če 
le resno hoče. Skoro se snidejo v Italiji 
— najbrže v Benetkah — diplomati Ita* 
lije, Jugoslavije in Francije na razgo* 
vore. In ravnokar sta ministrski pred* 
sednik Jugoslavije in italijanski minister 
za vnanje stvari, conte Sforza, izmenjala 
prisrčne brzojavne pozdrave, v katerih 
sta, z ozirom na Karlov poizkus, nagla* 
šala skupnost interesov za bodočnost! 

Samo tega naj ne pozabijo v Italiji, 
da za trajnost resnično dobrih odno» 
šajev ne zadošča samo sporazum med 
diplomati, ampak da treba tudi iskre* 
nega prijateljstva med obema naro« 
doma! V dosego tega prijateljstva pa 
treba, da Italija temu primerno usmeri 
tudi svojo notranjo politiko napram svo» 
jim državljanom jugoslovenske narod« 
nosti!! Dokaz, da je prišlo to izpozna«. 
nje. bi morala podati že na predsto* 
ječih volitvah! Drugače ne poj de — 
>ridejo grenka razočaranja. 

Jugoslavija je dokazala, da je država 
svojo državno zavestjo in svojo poli* 

tiko, ali tudi s prebivalstvom z živo na* 
rodno zavestjo, ki ne bo dopuščalo, da 
31 bila državna politika v navskrižju s 

po načrtu zasnovane politike v Srednji' čustvi žive narodne duše! 

Češkoslovaška 
Odmevi Karlovega pustolovstva 

PRAGA, 12. Jugoslovenski zastopnik 
v Pragi Hribar je poslal ministru Be* 
nešu uradno pismo, v katerem se mu je 
v imenu jugoslovenske vlade in ministra 
za zunanje zadeve Pašiča zahvalil za nje^ 
govo cdJočno držanje v vprašanju Karla 
Habsburškega. V pismu se naglasa- slož* 
no nastopanje češkoslovaške, italijanske, 
romunske in jugoslovenske vlade, ki so 
s pomočjo Anglije in Francije dosegle 
popoln uspeh in ohranile mir v srednji 
Evropi. 

Gospodarske drobtinice iz Češko* 
slovaške 

PRAGA, 12. Dosedaj je bilo plačanih 
okoli 200 miljonov češkoslovaških kron 
davka od vojnih dobičkov proti 158 mi* 
ijonom preteklega leta. 

Glasom izjav praškega župana Baxe 
potrebuje Praga posojilo 1500 miljonov 
češkoslovaških kron. Upajo, da se bo to 
posojilo dobilo v tujini. Praška občina 
i;e obenem pogaja z nekim francoskim 
društvom o gradbi nove plinarne in no* 
vega vodovoda. 

Ekshumacija trupel češkoslovaških 
vojakov, ki so padli na italijanski fronti 

BENETKE, 12. V Coneglianu se je 
na slovesen način izkopalo 41 češkoslo* 
vaških legionarjev, ki so svojčas pri bo* 
jih ob Piavi padli Avstrijcem v roke ter 
bili usmrčeni radi veleizdaje. Trupla le* 
gionarjev so izkopali Čehoslovaki sami, 
toda italijanska oblastva so jih izdatno 
podpirala, zlasti se je mnogo trudil mas 
jor pehote Ugo Ferreti od urada za po* 
čaščenje padlih junakov v Trevisu kakor 
tudi kaplan poročnik Orio don Guido, 
ki sta s češkoslovaškim stotnikom Vy* 
dro ugotovila vsa trupla. To je bilo tim 
lažje, ker so imeli vsi ti junaki, ki so 
žrtvovali svoje življenje za neodvisnost 
domov ine, še vrv okoli vratu in na hrbtu 
z žico zvezane roke. 

Trupla so se prepeljala iz pokopališča 
na kolodvor ob navzočnosti tisočglave 
množice <in uradnih zastopnikov obeh 
držav. Češkoslovaški stotnik Buda, co* 
neglianski župan kom. Zava ter treviški 
župan vit. Levacher so imeli vznesene 
govore. Častno službo so vršili pehotni, 
konjiški in topničarski oddelki, ki so 
otvorili sprevod. Trupla so se položila 

najprej v cinkaste, potem v lesene kr* 
ste ter naložila na železniški voz, ki jih 
popelje na Češkoslovaško. Slavnostni 
pogreb legionarjev se bo vršil 21. t. m., 
o priliki tretje obletnice vojaškega spo* 
razuma med italijansko vlado in češko* 
slovaškim narodnim svetom Pogreba se 
bo udeležilo mnogo dostojanstvenikov 
in odposlancev italijanske vojske in ita> 
lijanskih oblastev kakor tudi odposlan* 
stva zaveznikov. 

Italija-

Rimska konferenca 
RIM, 12. Včeraj popoldne ob 16 se 

je sestala v palači Cliigi komisija za 
pravne in upravne zadeve. Seja je trsu 
jala tri ure. Na dnevnem redu je bilo 
vprašanje pokojnin uradnikov bivše av* 
stro * ogrske monarhije in vprašanje za* 
varovanj. 

RIM, 12. Danes predpoldne ob 10'30 
se je v palači Chigi sestala komisija za 
gospodarske in finančne zadeve. Na 
dnevnem redu je bilo vprašanje o-dškod* 
nin. Dosedanje delo konference je bilo 
v tem, da sta obe komisiji proučevali 
razna vprašanja. Sklepi se bodo potem 
predložil v odobritev posameznim odpo* 
slanstvom. Jugoslovensko odposlanstvo 
je bilo danes izpopolnjeno, ker so prišli 
novi jugoslovenski strokovnjaki. 
Krvavi boji med fašisti in socialisti v 
San Severu — Vojaštvo poseglo vmes 

— En mrtev in dva ranjena 
Med govorom, ki ga je imel v San Se* 

veru bivši socialistični poslanec Mucci, 
so vdrli fašisti in bivši vojaki v mestno 
hišo, kjer se je vršilo zborovanje, in na» 
sadili na streho trobojnico. Nastal je 
težak spopad, v katerem sta obležala 
dva ranjenca. Mir je vzpostavilo šele 
vojaštvo, ki je poseglo vmes. Pozneje 
je namestnik prefekta} dal zagotovilo, 
da se mestna uprava v bodoče ne bo več 
motila in je izročil ključe mestne hiše 
namestniku župana. To je bil povod no» 
vim krvavim spopadom. V metežu se je 
zgrudil mrtev en fašist, ki« je bil prišel 
z večjo skupino tovarišev iz Cerignole, 
da se vmeša v spor. Več oseb je ranjen 
nih. 

slanec tej zahtevi uprl, mu je prislonil 
gospod tajnik s palico več težkih udar» 
cev po glavi. 

V tem času je vlak zažvižgal. Želez 
ničarji so odtrgali od železniških vrat 
fašiste, ki so se jih bili oklenili z vso si* 
lo, in tako jc mogel odpotovati levičarski 
poslanec ljudske stranke. 
Pretep na volivnem shodu socialističnega 

poslanca — Tri osebe ranjene 
V ponedeljek je imel socialistični po* 

slanec Agostinoni volilni shod v Cati* 
gnano, ki leži v bližini mesta Chieti. Ko 
je nehal govoriti, so ga obstopili fašisti 
in ga pozvali, naj nemudoma zapusti 
kraj. Agostinoni se je uprl temu pozivu 
Na mah je nastal pretep s palicami. Dva 
socialista sta ranjena. Med njima se na* 
haja poslanec Agostinoni, Id je prejel 
nekaj težkih ran na glavi. V pretepu je 
bil ranjen tudi orožnik, ki se je bil vr» 
gel med pretepače, da bi varoval po* 
slanca Agostinonija. 

Anglija 
Pogajanja so se zopet začela — Zveza 

rešijo poplave 
LONDON, 9. (Zakasnela). Lloyd 

George je danes predpoldne sprejel za* 
stopnike železničarjev in pomorščakov 
Zdi se, da so bili napravljeni resni ko 
raki za obnovitev pogajanj med last 
niki premogovnikov in rudarji. Radi te* 
ga je upanje, da se bo dala nevarna in» 
dustrijska kriza še odvrniti. Na poziv 
vlade se javlja veliko število prostovolj 
cev. Štiridnevni ultimatum delavske tro 
zveze je občinstvo nekam pomiril, ker 
je dovolj časa, da se najde sporazum 
Občinstvo ne obupuje, kljub temu da 
so rezerve klicane pod orožje. Na drugi 
strani pa se je med delavci pojavila ne» 
kaka neodločnost. Nekatere skupine že* 
lezničarjev so iznenada protestirale piot 
stavki. Zadržanje delovodij, ki so se lo* 
čili od stavkajočih rudarjev, je tem po> 
slednjim tudi v kvar. Poglavarji delav> 
ske tro zveze Tjiomas, Clynes in Hen* 
derson si prizadevajo na vso moč, da b 
zbližali lastnike premogovnikov in ru* 
dar je. 

LONDON, 11. Listi poročajo, da so 
delavci pri pumpah šli v Walesu na delo, 
čim so dobili od zveze rudarjev toza* 
devno brzojavko. Zveza rudarjev v Ti* 
feshire na Skotsekm je izjavila, da brzo-
javka ni zadosti jasna in delavci niso 
hoteli iti delat. Dopisnik lista »Times« 
ceni škodo, ki jo je povzročila stavka 
na Škotskem, na 5,000.000 funtov. Mobi* 

a rezerv in drugi ukrepi stanejo 
160.000 funtov na teden. 

LONDON, 11. Vlada je v dolnji zbor* 
niči odgovarjala na razna vprašanja po-
slancev. Ministri so izjavili, da je bilo 
caki h 40 premogovnikov popolnoma po 
plavljenih. V njih je bilo zaposlenih 
nad 16.000 delavcev. Ni še mogoče reči, 
koliko izmed teh premogovnikov se bo 
dalo še popraviti. — Število tujcev, ki 
se nahajajo v pokrajinah* kjer so se iz* 
vršila nasilja in poškodbe, ni še bilo na* 
znanj eno ministru za trgovino in obrt 
Chamberlain je nato objasni! zbornici, 
kako so se razvijale današnja pogajanja 
in je zbornico prosil, naj ne zahteva ni* 
kakih razprav o teh pogajanjih. 

LONDON, 11. Zastopniki rudariev in 
lastnikov premogovnikov so se sestali 
danes predpoldne ob 11 v ministrstvu 
za obrt in trgovino. Sestanku je predse* 
doval Lloyd George. Opoldne je bila 
konferenca zaključena in nov sestanek 
je bil določen za ob štirih popoldne. 

LONDON, 11. Danes predpoldne so 
se pogajanja med lastniki in rudarji ob* 
novila. Pogajanja vodi vlada. Položaj 
prizadetih strank je isti, ki je bil pred 
1. aprilom. Rudarjem ni bil stavljen 
nikak predpogoj za obnovitev pogajanj, 
niti pogoj glede pump po premogovni* 
kih. Kljub temu je zveza rudarjev iz* 
javila, da se delu za rešitev rudnikov 
rie bo protivila. Vsled tega se je veliko 
delavcev povrnilo k pumpam. Največja 
nevarnost, ki je pretila, t. j. poplava rud* 
nikov, je odpravljena. Odpravljena je 
tudi nevarnost stavke železničarjev in 
pomorščakov, ki bi bila povzročila na 
Angleškem takšno socialno in gospo* 
t 1 1 • _ 

Rusija 
Sovjetska vlada dovolila amnestijo 

Vrangelovim vojakom 
CARIGRAD, 11. Neka brezžična br* 

zojavka od sovjetske vlade naznanja, 
da se kmetje, kozaki in uradniki Vran-
gelove armade lahko povrnejo v Rusijo. 
Zagotovljena jim je popolna amnestija. 

Francija 
Francozi mislijo na nove odredbe proti 

Nemčiji 
PARIZ 11. »Petit Parisien« pravi, da 

je videti po nekaterih znamenjih, da 
bodo Nemci stavili zaveznikom nove 
predloge. Gotovo pa je že sedaj, da bo-
do ponudbe mnogo manjše kot zavezniki 
zahtevajo na podlagi pariških sklepov. 
Vsled tega se te ponudbe ne bodo mogle 
sprejeti in prizadeti krogi proučujejo 
že sedaj odredbe, ki se bodo zavezni* 
kom predložile, da se Nemčija prisil!, 
da izipolni pariške sklepe takoj po 1. ma-
ju t. L Strokovnjaki proučujejo odredbe 
gospodarske narave, ki se bodo po 1. 
maju izvajale na novo-zasedenem ozem-
lju. Najbrže bodo predlagali, naj se u-
vede poseben davek na izkopavanje 
premoga v ruhrski kotlini. Ta kotlina 
dažja na leto okoli 90 miljonov ton pre> 
moga, 

Nemčija 
Bivša nemška cesarica umrla 

BERLIN, 11. Bivša nemška cesarica 
Avgusta je umrla danes zjutraj ob treh. 
v Doornu. Vest je prispela v Berlin o-
koli 11 predpoldne in je napravila pre* 
cejšnji vtis. Truplo bivše cesarice se bo 
prepeljalo v Nemčijo in se pokoplje v 
Potsdamu. 

Amerika 
Izbruh ognjenika v Meksiki 

LONDON, 12. » Times« javlja sle* 
dečo vest svojega dopisnika v Meksiki: 
Na Pocatepetlu je začel neki nov hrib 
bruhati ogenj. Lava in pesek padata po 
vsej pokrajini. Prebivalstvo beži iz 
Pueble, Tezitlana in A meke. 

Ameriška delavska stranka proti 
mednarodni delavski zvezi 

WASHINGTON, 11. Listi poročajo, 
da je Samuel Gompers, predsednik a* 
meriške delavske zveze, poslal tajniku 
mednarodne delavske zveze pismo, v 
katerem izjavlja, da je sedaj ameriški 
delavski zvezi že nemogoče, da bi pri* 
stopila k mednarodni zvezi. Gompers 
naglasa, da je cilj ameriške delavske 
zveze vedno zboljšanje položaja dela v* 
cev, dočim stremi mednarodna zveza za 
socializacijo vse industrijo in si priza* 
deva, da bi strmoglavila vlado Zedinje* 
nih držav. Takšna politika je usodepol* 
na in bi ameriški delavski zvezi samo 
škodila. 
Japonski prestolonaslednik ne pojde v 

Ameriko 
WASHINGTON, 12. Japonski posla* 

nik je izročil danes Hardingu pismo 
japonskega cesarja, v katerem je rečeno, 
da japonski prestolonaslednik žalibog 
ne more sprejeti poziva, da bi prišel v 
Zedinjene države, ko konča svoje poto-
vanje v Evropo, ker je bil poslan v Ev* 
ropo s posebno misijo. 

Fašisti pretepli poslanca Miglioli=ja 
V ponedeljek se je peljal poslanec U 

talijanske ljudske stranke MiglioU od 
nekega shoda skozi Cremo. Na kolo* 

Japonska 
Japonski pomorski program do 1. 1927 

LONDON, 11. Japonska je poleg An» 
glije in Zedinjenih držav najmočnejša 
država na morju. Njeni načrti, po ka* 
terih se pridno dela po japonskih ladje 
delnicah, so velikanski. Za sedaj prihaja 
v poštev takoimenovani program »O* 
sem * osem«, ki pomeni 8 drednotov in 
osem bojnih križark. Ta program bo, 
ako se ne pojavi medtem nobena nepri* 
čakovana ovira, izpeljan do L 1927. Ta* 
co bo Japonska imela v tem letu 8 nad* 
drednotov s skupno tonažo 256.000 ton, 

bojnih križark v skupni težini 240.000 
i on, 30 lahkih križark, 64 torpedovk in 
80 podmornic. 

Med osmimi drednoti se prvi štirje 
imenujejo Mutsu, Nagato, Kaga in T osa. 
Nekateri so že skoraj dokončani, drugi 

"t—=Y • u^Vt.Zt*** x~ ~ iso že v službi. Tako Nagato, ki tehta 
darsko krizo. Ukrene Angleži še niso 133 s o o t o n > j e R a d 2 0 0 metrov- dol- in 
videh m katere je bilo strah tudi same o k o l i M m e t r o v 5 i r o k t e r b o i m e l 8" ( o > 

Grika 
Ministrski predsednik Gunaris o dogod« 

kih v Mali Aziji — Za nadaljevanje 
vojne d o zmage 

ATENE, 11. Na današnji seji grške 
narodne skupščine je predsednik preči* 
tal poslanico ekumenskega patriarha, v 
kateri ta poslednji izjavlja, da se z vsem 
srcem pridružuje grškemu narodu v nje* 
govi borbi za uresničenje njegovih sto* 
letnih stremljenj. Ko je predsednik zbor* 
niče končal, je dobil besedo ministrski 
predsednik Gunaris. Najprej je podal 
kratko zgodovino londonskih pogajanj 
ter je zbornici objasnil, kako je prišlo 
do znanih londonskih predlogov za re-
šitev smirnskega in trakijskega vpraša^ 
nja. Gunaris je takoj nato naglasil, da 
Grška teh predlogov ni sprejela, pač pa 
si je pridržala pravico, da zaveznikom 
odgovori po 'povratku grškega odposlan« 
stva v Atene. Medtem pa je bilo v Mali 
Aziji opažati, kako so Turki zbirali proti 
Grkom vedno večje čete. Nevarnost je 
bila tem večja, ker so Turki vsled spo» 
razuma, ki so ga sklenili s Francozi, za» 
čeli prevažati svoje čete iz Cilicije. Vsled 
tega je vlada dala svojim četam nalog, 
naj to nevarnost preprečijo. Operacije 
so se začele dne 23. marca. Grške čete so 
zavzele Karahisar in zapodile sovražnika 
onstran tega mesta. Tudi pri Brusi je 
bil sovražnik vržen do Anguina in Ko* 
dalitse, kljub temu da se je obupno bra* 
ni!. Naši vojaki so se na tej fronti morali 
boriti proti nadmočnemu sovražniku, ki 
je bil utrjen na močnih položajih. Zato 
smo smatrali za potrebno ustaviti opera* 
cijo, da jih pozneje pri boljših okoli* 
ščinah zopet ponovimo. Nasi vojaki so 
se borili zelo hrabro in vsi so jih obču* 
dovali. Gunaris je nato izjavil, da so 
vse zavezniške države dale Grški proste 
roke v Mali Aziji. Ko sem se pogajal z 
državniki zavezniških držav — je nnda* 
ljeval — sem ugotovil, da je razpolo* 
ženje teh držav napram Grški isto ka* 
kor v prešnjih dobah naše zgodovine. 
Zadnja vojna, ki jo je Grška imela ob 
strani zaveznikov, je trdna vez med njo 
in njenimi zavezniki. Nato se je Gunaris 
spomnil v toplih besedah svojega pred* 
nika Kalogeropulosa ter je v imenu vla* 
de izrazil svoje obžalovanje nad tem, 
da je vlada izgubila tako sposobnega 
sotrudnika. Ob zaključku je Gunaris 
izjavil, da ima trdno zaupanje v končno 
pnago, ter je zbornici predlagal, naj po* 
sije svoj pozdrav vojakom, od katerih 
Grška pričakuje, da dozidajo stavbo gr* 
škega naroda, za katero so delala cela 
pokolenj a. 

Turčija 
Turki začeli novo ofenzivo 

PARIZ, 12. Listu »Temps« poročajo 
iz Londona: Turki so začeli novo ofen« 
živo, ki je namer jena od Danizly proti 
Sarikeri ob gornjem toku Meandra. Po« 
drobnosti o teh operacijah še nI. Turki 
nameravajo obkoliti grško desno krilo. 
Kakor se zdi, so dobili znatna pojačenja, 
ki so prišla s Kavkaza, ker so tamkaj* 
šnje divizije postale vsled turško * ru» 
skega sporazuma proste. En del teh čet 
je bil prepeljan po morju iz Batuma in 
Ineboli. 

voditelje delavcev. Takšna kriza bi za 
Anglijo pomenila revolucijo. Zelo ver* 
jetno je, da se bo pri sedanjih pogaja* 
njih rešilo celo vprašanje. Lastniki so 
pripravljeni staviti glede plač povoljnej* 
še predloge kot prej in vlada je tudi iz* 
javila, da bo s svoje strani prispevala s 
tem, da ostane nadzorstvo nad premo* 
govniki v veljavi in da bo še nadalje 
dajala pomoč, in sicer tako dolgo, do* 
kler ne stopi v veljavo sporazum, ki se 
ima skleniti na sedanjih pogajanjih. 
Med Francijo in Anglijo ni nikakega tajs 

nega dogovora_glede Rusije 
LONDON, 12. Agencija Reuter je 

bila uradno obveščena, da je vest o taj* 
ni zvezi med Anglijo in Francijo po pol* 
noma neutemeljena. Popoln sporazum s 
Francijo ie še vedno podlaga angleške 

pov s premerom 40*6 cm in 20 topov 
premerom 15'2 cm. Debelost njegovega 
oklopa bo znašala 30'4 cm. Druge oklop* 
niče bodo še ogromnejše. Tosa in Kaga 
bosta tehtali vsaka 40.600 ton, a nadalj* 
ni dve Ovart in Kk> celo 43.500 ton. Med 
novimi bojnimi križarkami so bile do 
sedaj krščene štiri: Amagi, Okagi, A* 
tago in Kakao. Opaža se, da se drednoti 
gradijo mnogo hitreje kakor križ arke, 
kar je v skladu z naziranji japonskega 
admiralata glede važnosti velikanskih 
bojnih ladij. 

V sedanjem hipu ima japonsko vojno 
brodovje 12 bojnih ladij, med katerimi 
jih šest ne spada v vrsto drednotov. An-
glija ima 16 modernih bojnih ladij, ki 
so oborožene s topovi s premerom 38 
cm. Amerika tudi 16, ali na šestih so to* 

Sestanek zastopnikov 
volilnih odborov Istre 
Včeraj se je vršil v Herpeljah * Kozini 

sestanek vseh odposlancev volilnih od* 
borov Istre. Uaelžba je bila velika. Za* 
stopniki so kazali veliko zanimanje za 
bližajoči se volilni boj. Vladala je po* 
polna sloga. Iz južne Istre je došel lo 
en kmet. Vsi drugi zastopniki južne Istre 
so manjkali, ravno tako ni bilo razen 
enega iz Matulj nobenih zastopnikov 
iz Liburnije. Pogovor se je tikal organ!« 
zacije in določitve kandidatne liste. l)o» 
segel se je sporazum. Udeležniki so se 
razšli polni navdušenja za odločno delo. 

D o m a f e vesti 
O ti — »popolari«! Kako smo se motili! Ka-

ko krivo smo sodili in delali krivicol Glasilo 
italijanske ^ljudske stranke , »Nuovo Triestl" 
no«, piše v nekem članku, da vodstvo t« 
stranice ne bo nikakor dopuščalo, da bi Slova-
ni in Nemci uživali v Italiji več pravic in svo-
bode, nego pa Italijani sami! Sedaj pa na} s« 
še oglasi kdo, ki bi hotel trditi, da ti »pipi« 
niso vneti za enako pravico! Saj jo očivldnoi 
da se ravno zato boje, da bi Slovani in Nem-
ci uživali več pravic, nego Italijani. Sramuje-
mo se, povešarao glavo in se kesamo, da smo 
kedaj dali izraza grešni misli, da je rečena 
stranka konglomerat najrazličnejših mnenj od 
skrajnega desnega do skrajnega levega krila 
— fašistov. Vsi, vsi so vneti za enako pravico, 
edino tega nočejo, da bi bili v Italiji zapo-
stavljeni — Italijani!! Ali, vrag ga vzemi: za 
hrbtom nam stoji nekdo, ki nam šepeče: Ali 9t« 
neumni, ker ne razumete, da taka izjava ob 
znanih razmerah more biti vse, samo — ra-
sna nel Ali, šalo na strani Konservativni »Tf-
roler« piše povsem resno: >Ne čudimo se ni-
kakor temu sklepu vodstva ljudske stranke.' 
Saj poznamo absolutno nerazumevanje na! 
italijanski strani za spoštovanje pravic na» 
rodnih manjšin. Strmimo tembolj, da se tren-' 
tinski popolari hočejo Še ponašati s tem skle-̂  
pom. Saj ni tako, kakor da bi bili južni Tiroli 
ci kedaj nasprotovali temu, da dobe Trentincl 



avtonomijo, pa bodi Se tako obsežno. Ali vso ! italijanski državljani in podaniki (tudi juristič- j 
pravico imamo do zahteve, naj trentinski po- ne osebe), ki so lastniki imetja, pravic ali in-
polari, Če so res tako veliki prijatelji avtono-' teresov v ozemlju bivšega avstrijskega cesar-
mije in pomirjenja ttted narodi, ne postavljajo : stva ter v ozemlju bolgarskega kraljestva, da 
ovir našim stremljenjem. Saj so nedavno sa- se jim vrnejo v naravi imetje, pravice in inte-} 
mi priznali, da so oni preprečili privolitev a v- resi, ki so se jim bili vzeli na podlagi ukrepov; 
tcnomije za južni Tirol. Po čemer streme pc- in razlastitev, kettere ie med vojno uveljavila: 
polari, to ni avtonomija; da, niti nikaka' avstrijska ali bolgarska vlada ali katerokoli; 
moderna vrsta samouprave.s — Mož za na- avstrijsko ali bolgarsko oblastvo. — Kdor 

pa Italijani. Sedaj razumemo tistega italijan- J nih tečk mirovnih pogodb). — Prosilci lahko 
ske£a vseučiliščnega profesorja, ki je menil v j izjavijo, da nameravajo za slučaj, ko bi po-
nekem razgovoru: Niti tc-daj, ko smo resni,^ vrnitev v naravi ne bila mogoča, zahtevati ali 

i Italijani — ne moremo biti resni! Zato bo sprejeti kako drugo vrednost ali ekvivalent 
di najboljše, da si mi mislimo svoje, kadar namesto imetja, pcavic ali interesov, ki so se 

mi 
tudi najbolj . 
nam popolari govore, da bi hoteli stopiti v sti-
ke z »narodnimi manjšinami«. Katoliki v juž-
nem Tirolu jih poznajo! 

Povrnimo se k civilizaciji! Tako kliče 
?.Emancipazione« svojim soplemenjakom, po-
sebno pa bojevnikom, ki so v Krnici — reše-
vali domovino! In naglasa, da piše z grenkobo 
v srcu. Osrednja vlada ni razumela svoje na-
loge. Vso moč v teh pokrajinah je prepustila 
prejšnjim »konsorterijam<, ki gospodarijo po 
svoji volji in brez vsakega nadzorstva, ki bo-
do to zlo gospodarstvo opravičevali z »na-
rodno nevarnostjo«, ki je pa v resnici ni! Italiji 
se ni treba bati nekoliko tisočev italijanskih 
kmetov. Nespametno da bi bilo, Če bi hoteli 
Slovane v Istri nasilno ovirati pri vršenju svo-
jih državljanskih pravic, ki jih jim zagotovlja 
zakon. S tem, da ne bi kralj Slovanom pra-

jim bili vzeli. — U toki se morajo predložiti, 
čim prej, na vsak način pa najkasneje do 10. j 
junija 1921. — Ako želijo prizadeti natančnej-i 
ša pojasnila, se lahko olirnejo na urad za mi- j 
rovne pogodbe v Trstu v ulici Genova, št. 4. j 

Vrednostni paketi. Višje poštno in brzoV, 
javno ravnateljstvo v Trstu naznanja: Strogi 
predpisi glede omota poštnih paketov z na-
vedeno vrednostjo, ki so se izdali 10. decem-
bra 1. 1., se razveljavijo. — Odslej izjemoma 
ni treba več platnenega omota pri zavojih, 
katerih navedena vrednost ne prekorači 300 
lir in ki ne vsebujejo ne denarja ne vredno-
stih papirjev ne "zlatenine itd., samo da so 
trdno v lesene ali kovinaste škatlje spravljeni, 
trdno zavezani in zapečateni. — Trst 7. aprila 
1921. — Komisar Pascoli. 

Brzojav v Zedinjcne države. Višje poštno in 
vic, bi podali Italijani dokaz, da so moralično; brzojavno ravnateljstvo v Trstu naznanja: Od 
superijorni. Italija se nima bati kakega slo- J danes, 9. aprila, naprej se zopet sprejemajo 
vanskega poslanca v parlamentu, ki ima itak brzojavke v ameriške Zedinjene države. Br-
že toliko italijnskega balasta. v-Cesar se pa. z o j a v k e se postopno oddajo iz kraja v kraj. 
— pravi s-Emancipazionc^ — bojimo neizmer-| ' — 
no bolj, bi bil postanek kakega slovanskega e Jg 
mučeništva v zgodovini Italije!! To bi poniže- fcFZStaSKeS« J & I V f i s S S M S 
valo našo domovino, ki smo jo vedno smatrali 
kot učiteljico civilizacije in vzgoje.« Potem 
kliče bojevnikom v Istri: »Ne, tako se ne služi 
Italiji! Po dveh letih italjianskega režima 
nam vstrepeče srce, ko moramo pisati o proti-
italijanskih uporih. Rajše ne bi govorili o njih. 
ker bi hoteli, da ne bi bili resnični. Glejmo, 
da se ne bo več prelivala kri v tej naši Istri. 
Preprečimo, da Istra ne postane — nova Bo-
sna! — Tako lekcijo daje »Emancipazione« 
svojim soplemenjakom. Seveda ne pričakuje-
mo, da bi se uvaževala in da bi koristila! 

Čudile izpremembe! Prejeli smo: Kedor je 
kedaj točil v Istri lepo rudeče vino in ga dal 
pripeljati v Trst, j'e gotovo opazil, da je vino 
postalo med potjo bolj temnorudeče. Osobito 
ste to opazili, ako se je vozilo vino po morju. 
Ta izprememba je poznana vsem vinskim tr-
govcem, a vzroka tej izpremembi menda ne 
ve nihče! — Sedaj pa opazujemo pri belem 
kruhu, ki so ga nam dali ta teden, da postaja 
od dne do dne bolj črn! Tu gotovo nima morje 
krivde! Tržaški zrak izpreminja menda vse 
belo v črno! 

Selitveni urad opozarja favne nameščcnce, 
ki se morajo seliti v Jugoslavijo, da se prija-
vijo do 20. t. m. pri uradniku Antonu Pod-
brščeku v Trstu, ulica Torre bianca 39 I. Po-
trebno je predložili uradno potrdilo doseda-
njega službovanja na tem ozemlju in izjavo, 
da imajo dotičniki preskrbljeno stanovanje v 
Jugoslaviji, ker ni dopustno, da bi izseljenci! 

Sumljiva čuvaja ali nočni napad. V nedeljo 
ponoči okoli 1 ure je šla po ulici S. Michele 
Ivanka Russitano, stanujoča v ulici Cavozze-
ni št. 4 proti domu. Tedaj stopita pred njo dva* 
moška in ji velita, naj se ustavi.. Neznanca staj 
jo preiskala ter ji hotela odnesti srebrno roč-
no torbico, v kateri se je nahajalo 50 lir in 
zlata ura. Ženska je jela obupno klicati na| 
pomoč, vsled česar sta se tolovaja zbala ter! 
pobegnila. Kmalu nato je žens*ka srečala ne- j 
kaj stražnikov ter jim povedala ves dogodek, j 
Opisala je stražnikom tolovaja. Stražniki soj 
šli na delo in kmalu iztaknili napadalca. Prvi,; 
ki se piše Emil Kobau, stanujoč v ulici della 
Madonnina št. 38, je imel pri sebi samokres i 
brez orožnega dovoljenja in žepno električno i 
svetilko. Drugi se piše Marijan Liude in sta-
nuje v ulici Galleria št. 3. Napadalca sta bila 
odvedena na policijo, kjer sta bila zaslišana. 
Izgovarjala sta se, da sta hotela žensko samo 
preiskati, ker se jima je zdela sumljiva. Nič 
ni pomagalo: morala sta v zapor v ulici Co-
roneo. 

Pretep pred prosto luko. Pred sinočnjim 
okoli 21. ure sta se pred glavnimi vrati proste: 
luke dva delavca hudo stepla. Vzrok pretepa 
ni znan. Delavca sta se obdelavala precej 
časa s pestmi, nato pa s ključi. Pri tem je bii 
eden izmed delavcev, Pelizzon, ranjen v levo j 
lice in nad desnim očesom. Ranjenca so pri- j 
peljali v bolnišnico, kjer so mu dali prvo po- 1 

moč, Pelizzon ni hotel povedati ime svojega 

maršal, seveda, ne razume tega. Preveč je vnet 
za svojo službo. 

Vesti iz Istre 
Nameščen je učiteljev in pravica. Kot vestni 

kroničarii moramo zabeležiti krivico, ki vpije 
v nebo, lmvico, ki so j'o pri okrajnem šolskem 
svetu v Voloskem storili velezaslužni hrvatski 
učiteljici. Odgovoren za to krivico je šolski 
nadzornik Pegan. Njegova stvar je, zvračati 
krivdo na morebitne svetovalce. Sedaj pa ho-
čemo vse po vrsti razložiti. 

V Rukavcu sta bili razpisani mesti učitelji-
ce in podučiteljice. Za prvo sta prosili dve 
učiteljici: ena domačinka in ena iz Poreščine. 
Domačinka služi že čez dvajset let na vse-
obče zadovoljstvo v voloskem okraju. Nad-
zornika, ki sta v zadnjem desetletju nadzoro-
vala v tem okraju, je ne moreta prenvaliti. 
Malo je bilo tako vnetih delavk, kakor ona. 
Dobila je tudi pohvalni dekret za vestno in 
uspešno poučevanje. — Gospod nadzornik Pe-
gan je ni nikdar nadzoroval. Pa vendar je o -
cenil to učiteljico. Da se je gospod potrudil 
samo deset minut s tramvajem do nje, mogel 
je videti, kako zna vrla duša poučevati. Pa ne! 
Njegova vest je tako raztezna, da je razmero-
ma zelo slabo ocenil pedagoško delo učitelji-
ce, ki se ponaša v vsakem oziru vzorno! Ka-
ko je to mogoče, za Kristovo voljo? Ali smo 
res robovi v nesrečni deželi? Predani na mi-
lost in nemilost samovolji tako vestnih urad-
nikov? 

Ampak stvar postane Že lepša. Ona druga 
prosilka je šele pretečenega novembra polo-
žila izpit usposobljenja. Res je, položila je iz-
pit z odliko. Ali kako se more dati prednost 
začetnici pred učiteljico, ki je priznana delav-
ka in ki je v potu svojega obraza služila čez 
dvajset let ter je tudi vse izpite položila z 
odliko!? Povejte nam to, gospod nadzorniki 

Stvari stoje tako, da bo stara učiteljica po-
stala podučiteljica, začetnica pa učiteljica II. 
plačilnega razreda. Zakaj? Ker ima začetnica 
italijansko ime? Oh, bodite v tem oziru pre-
vidni, gospod nadzornik! Upamo da je in osta-
neae ta začetnica še vedno dobra Slovanka, 
čeravno bo — v Vaši bližini. 

Ne! Takšna krivica ni mogoča! Opozarjamo 
na to civilni komisariat. Prosimo gospoda 
Pegana, naj sam popravi, kar se je zagrešilo, 
posebno če res ni sanr kriv, ampak drugi Člani 
okr. šolskega sveta. (Trije pedagogi da bi ne 
vedeli, kaj je prav!) Prosimo mlado gospodič-
no, posebno če je članica učiteljskega društva, 
naj si da vrniti prošnjo, naj vrne eventualni 
dekret — radi svojega značaja, radi svojega 
dobrega glasu, sicer je ne moremo več sma-
trati za tovarišico, še manj za Slovanko. 

Če ostane naša prošnja neuslišana, potem 
odgrnemo zastor, gospod Pegan! 

zeti neka angleška finančna skupina v svoje 
roke vse avtriiske, češkoslovaške in madžar-
ske železnice. Tako si žele Angleži na vseh 
prometnih potih Srednje Evrope zasigurati 
upliv na ttje. 

Zamenjava črnogorskih perperjev. Gospo-
darsko - finančni komite jugoslovcnskih mini-
strstev je, kakor doznava »Večera, sklenil za-
menjati perperje z dinarji v relaciji 1 : 4. 

Tobačna kultura v Sloveniji. Jugoslovenska 
monopolna uprava je v celjskem sodnem okra-
ju dovolila 74 posestniokm gojiti 210.900 sa-
dik tobaka za sadilno leto 1921. Največ se ga 
bode sadilo v Št. Peterski občini, kjer se je 
poskusni nasad lansko leto najbolje obnesel. 

Berzna 
Tečaji: 

V Trstu, dne 12. aprila 1921. 
Jadranska banka * • 390 
Cosulich . • ^ 
Dalmatia , 305 

. 2040 

. 611 

. 1700 

. 1200 

. 250 
410 
440 
379 
600 

• • • • • 
• * • • • 
• • • • • 

• • • • 

* • 

• • • • • • • • • • 
• • • • • 

Gerolimich . • • • • 
Libera Trlestina . • • 
LIoyd . . * . » • • 
Lusslno . . * . • * 
Martinolich « • • • 
Ocean ia . • 
Premuda • • . • • • * • * • * * » • • • • • 
Tripcovich 
A m pel ca 
Cement Dalmatia 372 
Cement Spalato . 369 

Taja valuta na triaikem trga: 
V Trstu, dne 12. aprila 1921. 

Neprepečatene krone • • • • • • • • 4. 5.— 
avstrijsko-nemške krone 4. 4.n0 
češkoslovaške krone 31. 31 50 
dinarji 63 . - 64.50 
leji 33 50— 34 — 
marke • • • • • • • • • • • • 36. 36 50 
dolarji 21. 21 20 
francoski franki 155. 156.— 
švicarski franki . . . • « . • . . . 378 380.— 
angleški funti p a p i r n a t i . . . . . . . 84. 85.— 
angleški funti, zlati 104. 106.— 
rubli 12. 1 3 . -
napoleonl . . 86 88 — 

H i t L f O G L A S I 
se računajo po 20 stotink beseda. — Najmanjša 
pristojbina L 2'—. Debele črke 49 stotink be-
seda. — Najmanjša pristojbina L 4'—. Kdor 

Išče službo, plača polovično ceno. 

DOBRO IZURJENEGA čevljarskega pomoč-
nika, sprejme na stalno delo Anton Reščič, 
Postojna. (603) 

VELIKA ZALOGA poročnih sob, pisalnih miz, 
stolov, po tovarniških cenah se prodajo v 
via Geppa 8, skladišče. (604) 

ostaii v vagonih več kakor 24 ur po prihodu. r a n i i c a . K e r ni bilo Pelizzonijevo sta^ie ne-
. V kamenju sporazuma« Prejeli smo: Neka: v a r p o s o g a o d p c i j a l i v n j e gcvo stanovanje v 

nasa stranka je te dni poslala na postni unad v; u j j c j p o n c j a r e s §t. 5. 
ul. Battisti neko pošiljatev. — Uradnik je za- xr „ l . * . 
pazil napisano ime Trst. Ves razburjen e po- Z ° m T i ™ ' X. P . ° ? o l d » e ?C 

- pravljal rranc Miklavcič, stanujoč v ulici della rinil pošiljatev nazaj z grobo opazko, da ne 
sprejme, češ da Trst ne obstaja več! Stranka 
je besedo popravila in iz Trsta je nastalo Tri-
este. Lepi so ti državni uradniki, ki sede ka-
kor kaki politični agitatorji v svojih uradih! 
Tako delajo oblastva za sporazum med luk. 
mešanim prebivalstvom! Trsta ne izbriše no-
beno še tako surovo nastopanje! 

Žalostno. Prejeli smo: Čujemo, da naš slo-
venski fotograf Jerkič namerava ustaviti svo-
je podjetje v Trstu radi pomanjkanja dela. S 
tem bi izgubili edinega človeka v tej stroki. 
Ali res nimamo nobenega zmisla in razume-
vanja za važnost vsakega našega podjetja, pa 
naj je tudi najneznatnejše?! Obžalovati mora-
mo brezbrižnost, ki sili ljudi naše krvi in na-
šega mišljenja, da morajo prepuščati polje dru- K s e i v l - n a j i d e v £ i v a č o 

niki! n a m ° n a S p r 0 t " b r a n i d e n a ' ' k i h r a ^ z a n i ° »Tentava« za 
j beli kruh, ki so ga ji odvzeli financarji dne 26. 
marca na semnju v Divači. Gospod finančni 
»maršal« je bil tako dober, da je zaplenil tisti 

celo v Sežano, misleč 

Fabricca št. 3, svoj samokres. Pri popravlja 
nju se je samokres sprožil in krogija je zadela 
Miklavčiča v glavo. Na lice mesta je prišel 
zdravnik rešilne postaje, ki je odpeljal Franca 
v mestno bolnišnico. 

V jamo je padel. Kmet Peter Posant je imel 
včeraj opravilo na svojem polju v Zavijah. Ne-
sreča je hotela, da se je Possant neoprezno 
približal 8 m globoki jami in padel vanjo. Pri 
padcu je dobil več telesnih poškodb, z vozom 
rešilne postaje so ga odpeljali v bolnišnico, 
kjer so ga sprejeli v IX. oddelek. 

VesS! Iz Goriške 
Iz Divače. Tista rbržkica«, ki j"e doma blizu 

U r a d n č v e s t i 
Povrnitev italijanskega imetja v pokrajinah kruh ter tiral revico 

bivšega avstrijskega cesarstva in v bolgarskem morda, da jo zaprejo vsaj"za deset let, ali pa" 
kraljestvu. Generalni civilni komisariat za Ju- da dobi morda on pettisoč lir nagrade za čin, 
lijsko Benečijo razglaša: V smislu točke f) 249,1 ki ga je izvršil. V Sežani pa so bili bolj pa-
č ena st. germamske, odnosno točke f) 177. metni in so ženo lepo poslali domov, posebno 
dena neuillyske pogodbe lahko zahtevajo še, ker ima doma 3mesečnega otroka. G. 

Knjttevnosf In umetnost 
Lavretanske litanije za mešan zbor, zložil 

Vinko Vodopivec, so ravnokar izšle v založ-
ništvu Katol. tiskov, društva v Gorici. Sklad-
ba je lahka, melodiozna in bo našim organi-
stom zelo dobrodošla. Zato jo najtopleje pri-
poročamo. Vrinilo se je le par tiskovnih po-
mot, ki naj se blagovolijo upoštevati. Pri be-
sedah »Sveta Mati božja« naj ima tenor na 
zlog »ti« noto h in ne cis. Primerneje bi tudi 
bilo, ako bi pel »Sveta devic Devica« ves 
zbor in ne samo sopran. Za ostale glasove naj 
se vzamejo iz orgeljskega spremljevanja. Pri 
zlogu sca«, dasi tehnično odgovarja »d«, bi 
se vendar za prehod v a-dur lepše glasil dis. 
Pri besedah »Mati Kristusova« naj odpadejo 
najvišje note — oktave — v orgeljskem 
spremljevanju. — Dasi je tisk skladbe razločen 
in lep, oblika okusna, je cena — s poštnino 
2 L 80 st., razmeroma zelo nizka. 

Prepričan sem, da se bodo litanije kmalu 
glasile po vseh naših cerkvah. 

Venec slovenskih narodnih pesmi. V isti 
tiskarni je tudi izšel Venec slovenskih narod-
nih pesmi za mešan zbor, priredil Alojzij 
Sonc, učitelj v Koprivi. Venec obsega osem 
narodnih pesmic. — Cena 3 L. 

V NEDELJO dne 17. t. m. se priredi v Komnu 
v dvorani g. Žigona igro »Domen«. Začetek 
ob 3. uri popoldne. Po igri ples. Osem dni 
pozneje se igro ponovi. Med igro in pri ple-
su svira domači glasbeni zbor. K mnogo-
brojni udeležbi uljudno vabi Komenska mla-
dina. (607) 

POŠTENO SLUŽKINJO, veščo nekoliko ku-
hanja, išče mala družina. Via Trento 5 I. 
Kosovel. (606) 

HIŠICA v via dell'Istria, obstoječa iz treh 
velikih prostorov in podstrešja, na novo 
predelana, stanovanje takoj prosto z 700 m" 
zemlje, pripravno za gostilno ali cvetličar-
stvo se po ugodni ceni proda. Kufersin, ko-
žar, via Tiziano 11. (608) 

DAROVI 
-— Gusti Res v imenu boljunskih in dolin-

skih učiteljic za dijaka I. G. Lir 10.—. 

Gospodarstvo 
Obnovitev trgovine med Rusijo in Francijo. 

V Parizu se je osnovala družba za obnovitev 
trgovine med Francosko in Rusijo. Družbi na-
čeluje senator Hulens. Trgovinski promet naj 
bi se vršil preko Poljske. 

Angleži prevzamejo avstrijske, madžarske 
in češke železnice. »Beogradski Dnevnik« pi-
še: Kakor poroča z Dunaja, namerava prev- ' 

GOSTILNIČARJI v mestu ian na deželi po-
zor! Nov dohod pristnih istrskih vin po ve-
liko znižani ceni ima na razpolago Tomažič, 
Hangar 41, Pomol Sanita. (615) 

SOBO elegantno opremljeno, solčno, odda ta-
koj nemška družina odličnemu gospodu. Via 
Gulia 32 IV., desno: (616) 

ZGUBiLA se je psica, pasme »Dobermann*, 
črna, 50 cm visoka, brez repa. Pošten naj-
ditelj je naprošen, da jo pripelje v via Mas-
simo D'Azeglio, Novach. (605) 

MEDENE postelje s kovinasto vzmetjo, 
nove, jako lepe, se prodajo po L 680'—. Via 
Geppa 17, skladišče. (609) 

POROČNA SOBA masivna, hrastova, moderna 
s psiho ; in kristalnimi ogledali, se proda za 
L 3400*—. Na ogled v via Geppa 17, skla-
dišče, tudi od 12—14. (612) 

NOVA OBEDNA SOBA, hrastova, se proda za 
L 4300'—. Na ogled od 12- 14 v ulici Geppa 
17, skladišče. (613) 

SPALNE SOBE, nove, solidne z umivalnik?, 
miza, dve stolici. Redka prilika, L 1250'—. 
Na ogled od 12 -14 v ulici Geppa 17, r.kla-
dišče. (614) 

KOLESA »Puch Apolo Bianchi prodaja ž 
600 L trgovina dvokoles in šivalnih strojev 
na Opčinah. 551 

OSI za vozove in vzmeti prodam. Mihev^ič, 
Via S. Francesco 10. 587 

GOSTILNA, združena z mesnico na deželi, se 
da v najem spretnemu gostilničarju, ki izvr-
šuje obenem mesarsko obrt. Ponudbe pod 
»Kavcija« na upravništvo. (592) 

CEPLJENE (stratificirane) kolči rclošk, pro-
daja do 20. t. m. Franc Tavčar, Kreplje, po-
staja Dutovlje. * (593) 

TRGOVSKI POMOČNIK z dobrimi spričevali, 
železnine in špecerijske stroke se tako} 
sprejme: Ant. Križaj, Ajdovščina. (594) 

POROČNA soba za L 2200'— chifonier, omara 
s Štirimi predali, postelje, mizice in stolice 
se prodajo. Campo Belvedere 1, Semolicb. 

KOLO najfinejše vrste in čevljarski stroj pro-
dam. Via Ruggero Manna 3, pritličje. (597) 

25 glav ovac prodam, Jakob Magajna, Dolnje 
Vreme pri Divači št. 14. (598) 

BRINJEVEC jamčeno naraven, v poljubni 
množini, se dobi po zmerni ceni pri Fr. De-
kleva, Slavina p. Prestranek. 34 

HITRO FRANCOSKI potom konverzacije in 
slovnice nauči učitelj, ki občuje že 30 let s 
Francozi. Pride tudi na dom. Cene jako 
zmerne. Naslov pri upravništvu. (602) 

FOTOGRAF ANTON JERKIC, TRST, ulica Rt-: a 
(poštna ulica) 24, Gorica, Corso Verdi (vrtna 
ulica) žt. 36 priporoča se svojim sorojakom. 135 

ŠTEDILNIKE aa vzidanje, vsake velikosti, solidna 
domače delo. Izdeluje in po dogovoru tudi po-
stavlja. Izdelovalnica šlediluikov, 'Kranjec Lu-
dovik, Trnovo pri II. Bistrici. 381 

POZOR! Srebrne krone po najvišjih cenah p! :uje 
edini grpsist Belelli Vito, via Madonnina 10, I 3P9 

POUK: Angleškega, francoskega, italijanskega, 
jujjoslovenskega, nemškega jezika, slovnica, 
konverzacija, korespondenca, stenografija; 
trimesečni tečaji za odrasile; posebni tečaji 
In ponavljanje za deco. Prestavljanje. Vi4 
Boccaccio 3, vrata 14. 451 

LEKARNA IN KEMIČNI LABORATORIJ V 
SEŽANf. Ribje olje prve vrste, kemično pre-
izkušeno. — Sirup R. za šibke in malokrvne 
otroke. — Kroglice B. za malokrvne ženske. 
— Švedske kapljice. — Mazilo za garje, (spe-
cijaliteta). — Pra5ka mast. — Tinktura in 
obliž za kurja očisa, — Fluid za živino. ~ 
Sestavljen mlečnokisli Kreosotov sirup, pri-
pravljen po posebnem receptu, preizkušeno 
zdravilo za pljučne bolezni in kala/ di-
hala. — Vsakovrstna zdravila in specijali-
teta za ljudi in živino vedno v zalogi. — 
Poštne poSiljatve. 466 

KROJAČNICA Avgust štular, ul. S. Francesco 
D'Asaisi št. 34. III. nad. jt edica dobroznan», 
krojačnica v Trstu. 23 

Naročajte in Sirite 
JEDINOST" 99' 

L E f E KUHINJE, nove, popolne s cedilniki 
itd., belo lakirane, s prodajo za nizko ceno. 
Via Geppa 17, skladišče. (610) 

NOVE BLAGAJNE, prvovrstne znamke, št. 
H L 1300 —, št. 1 L 1420"—, št. 2 L 1580'— 
itd. Via Geppa 17, skladišče. (611) 

HIŠA z vinogradom in precej obdelanega zem-
ljišča, se proda. Scala Santa 314. 554 

P O D L I S T E K 

V. F. B. 

V malem svetu (19) 

In tako je bilo nastalo to najnovejše vojno 
stanje med njima. V prvem času je bil, če je 
videl, da nima prav vsikdar pripravljen, da je 
obžaloval in prosil svojo ženo, naj mu odpusti 
— ker je bil istotako nagel kakor njegova 
žena. Ali, ni hotel odpuščati takoj, a čim dalje 
je ona kljubovala, tem bolj se je on jezil radi 
nje trdoglavosti. Na ta način je postajalo po-
mirjenje vedno težje, ker se on ni mogel več 
odločiti, da bi povsem popustil, ona pa se ni 
zadovoljevala z njegovimi poizkusi, da bi na-
stopili zopet mirni odnoŠaji. 

Nji je bilo v navado, da ob takih prilikah 
sploh ni govorila s svojim Jankom in na nje-
gova vprašanja je — če je prav moralo biti — 
odgovarjala samo najpotrebnejše. 

— Danes je došlo dvajset goldinarjev in pet 
novčičev — tako je navadno začenjal zvečer 
svoj govor. 

Nobenega odgovora! Ona je sedela pri mizi, 
krpala nogavico in gledala vanjo, kakor da nI 
ničesar drugega na tem svetu razun te noga-
vice. Njene močne in temne obrvi, zbrane kot! 

mračni oblaki, ozke ustnice stisnene — samo 
ob krajih ji igrajo vedno nekako zloben po-
smeh. Otroci so odšli v svoje sobe in se uče, 
ali počenjajo Bog ve kaj, Janko je prečital 
svoje novine, pa se dolgočasi, ko se žena noče 
razgovarjati. Svetiljka nad mizo nekako brli 
ian plamen se stresa; on gleda vanjo in meni 
zopet. 

— Ta Agnezija ni za nobeno stvar . . . Niti 
lampe ne zna oč ist i t i . . . morali bi jo pognati.... 

To pot pa je iskra užgala plamen. 
— Pa naj bi vzeli mlajšo, lepšo, je-li? — j"e 

nadaljevala Solzica, a navidezno kakor da je 
njegovih misli, ali, ošinila ga je od strani z jez-
nim pogledom . . . O, ti moreš delati, kar ho-
češ, mene pa ne prevariš. Vem, da omenjaš 
lampe samo zato, da se dotikaš mene . . . 

Janko je uvidel, kam se je zaletel in je ob-
molknil. 

Tako gre to dva tri dnf, dokler se ona ne 
naveliča molka in kljubovanja. Tedaj porablja 
prvo priliko, ki ji jo nudi Janko, da sproži 
razgovor. On pa pazljivo preži na ta trenotek, 
da napravi konec neznosni napetosti. 

Nocoj je mislil, da je zalotil tak trenotek. 
Mej tem, ko je Solzika sedela pri ogledalu in 
si česala lase — le na sencih tu pa tam pre-
pletene s srebrnimi nitimi — je on hodil po 
sobi, ker se mu še ni hotelo v posteljo; hkratu 
je rekla ona, zroč v zrcalo: 

— Ali ae nisi še prehodil.. St Zakaj ne greš 
k počitku? 

— Ha, vedno razmišljam o nečem — je od-
vrnil nje mož, ki je po zvoku tega vprašanja 
uganil takoj, koliko je odbilo. 

Radovedna sem, kaj bo tu zopet pametnega. 
Krivošić je sedel v stari, s kožo prevlečeni 

naslonjač v kotu sobe ter začel: 
•— Jaz sem vse te dni mnogo razmišljal o 

tvoji želji glede izpremembe... Vidim, da 
imaš v marsičem prav, posebno, kar se tiče 
lepe bodočnosti najinih otrok . . . želel bi, da 
bi si, več ali manje, pridobili Se večjega bo-
gastva in da Čim več zapustiva svojim otro-
kom. Ali na drugi strani vidim, da je ta želja, 
da bi si pridobili bogastva, mnoge pogubila in 
je to največja hiba vseh naših ljudi. Niso za-
dovoljni z malim dobitkom, malim napredkom, 
ampak bi hoteli takoj — milijonov!... In 
tako se bojim, da ne bi tudi mi izgubili one-
ga, kar imamo . . . 

— Na ta način ne bi smel Človek nikdar 
ničesar začeti — je rekla ona, obrnivši se 
sedaj prvikrat z obrazom proti svojemu mo-
žu — ali brez podjetnosti nI uspeha . . . Nisi 
zastonj iz Like . . . Vi Ličani ste željni de-
narja, in to vedno bolj; ali. kadar ga imate, 
držite krajcar z obemi pestmi, pa mislite, da 
se izleže iz njega nov denar, kakor iz jajca 
pišče . . . 

Videla je, da on že popušča, pak je bila 
dobre volje in se je skupno žnjim zasmejala 
svoji prispodobi. 

— Na vse zadnje — je nadaljevala — se 
more poskušati, kako pojde stvar. Če ne poj-
de dobro, se moremo še vedno umakniti sem-
kaj . . . O, ko bi bila jaz možki, ne bi mi bila 
nemožna nobena stvar, vse bi si upala do-
seči! . . . Ali, vi možki ste po večini taki 
plašljivi z a j c i . . . Jaz na tavojem mestu bi bila 
že zagrebški župan in ne vem, kaj še vse, ti 
pa sediš vedno le za svojim pultom in se 
m a k n e š . . . 

Gledal je vanjo skoro začudeno, kako se je 
razgrevala vedno bolj ter razvijala svoje že-
lje in načrte z nekako grozničavo vnemo. Kaj 
ie postalo iz njegove Žene? Živela je dvajset 
let le svoji skrbi za otroke in gospodinjstvo, 
nagla in nervozna sicer, stremeč vedno po 
nekakem gospodstvu, ali, nikoli ni bila taka, 
kakor je sedaj. V poslednjih mesecih je opa-
žal tudi on, ki sicer ni imel ne časa ne zmi-
sla, da bi motril razpoloženje svoje žene, pri 
nji neko 8e večjo vznemirjenost, ki je ob naj-
manjših povodih dovajala do kriz. Njena tež-
nja po izpremembi sedanjega položaja je ime-
la znak bolezni. Vedno in vsikdar se je vra-
čala k temu predmetu, ki ga brani sedaj s tako 
upornostjo in navdušenjem. 

(Dalje). 

plača vedno par c?nt. 
več nego vsak drugI 
— kupec, edlnole — 
A i o f z i j P o v h , 
trgovina Piazza Ga-
ribaldi it. 3, tel. 3-29 
(prej trg Barrlera) ( l i 

las prodsjs. 289' 

Prihodnjo soboto 16. aprila, ob 9. uri sa 
bo prodajalo najvišjim ponudnikom v Sina-
dolski gosti ni (ob državni cesti na Gabrku) 
od nekdanjega Možetovega po e^iva v D o -
lenji vasi nad Divačo nekaj gozdov, njiv, 
travnikov, 2 sadna vrta, ca 1400 m 1 velik 
bajer za dobivanje ledu z ledenico. 

Gozdi so radi globoke črne zemlje ia mno-
žine lesa posebno ugodne za napravo oglja« 

Natančneja pojasnila v pisarni Dr. M. 
Protnerja v Trstu, ul. Machiavell i 15, I. 

ni m m m 
| — TVRDKA — f 

[ DEBIASIO & DOMENI! [ 
s Trst, ul. C o r o n e o 13, tel . 12-34 
H se priporoča cenj. gg. odjemalcem, trgovcem f 
3 In gostilničarjem za ugoden nakup c 

1 <!ESKE STEKLENINE 
2 Pore-*"-
•J klen 
9 razn 

• H I 

Porcelan, lončevina, cilindri, raznovrstne ste-
klenice, kozarci za vino, pivo in žganje, lipe, 
raznovrstne svetiljke in drugo kuhinjsko po-

sodo, vse po konkurenčnih cenah. 33 

M g k a C f t J U O J & U M f i a l Celjs, OiiMnik, Rotor, Kranj, m -
M P a d K M I 9 M P 8 I % M • \ i f c m m , M e t * opatija, t m m 

sprejema vloge na hranilne knjižice, žiro in druse vlose pod naJiMejilini P090]L § M ilbenlK, Zadar, Zagreb, T r s t , (Men. 

Prevzema vse bančne posle pod najugodnejšimi pogoji \ Mune zoezezvseml večjimi kraji u tu-ln inozemstvu 
~ n i — i i — i i — i i i i i — n — i i — n i n i i n M " 


